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Опис навчальної дисципліни

І семестр

Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 3
	Галузь знань
         01 Освіта/Педагогіка

	                Нормативна

	
	Спеціальність: 014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)


	

	Модулів – 4
	
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 2
	
	1-й
	1-й

	Загальна кількість годин – 90
	
	Лекції
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 1,18
самостійної роботи студента – 1,81
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Практичні
	Практичні

	
	
	38 год.

	
	
	Лабораторні
	Лабораторні

	
	
	 год.

	
	
	Самостійна робота
	Самостійна робота

	
	
	52 год.

	
	
	Вид контролю: 
І семестр – екзамен
	Вид контролю:


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить у % :

для денної форми навчання  - 42/58
ІІ семестр

Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 5,5
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	                Нормативна

	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 4
	
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 2
	
	1-й
	1-й

	Загальна кількість годин – 165
	
	Лекції
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 3,8
самостійної роботи студента – 5,2
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Практичні
	Практичні

	
	
	70 год.

	
	
	Лабораторні
	Лабораторні

	
	
	 год.

	
	
	Самостійна робота
	Самостійна робота

	
	
	95 год.

	
	
	Вид контролю: 

	Вид контролю: ІІ семестр – залік


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить у % :

для денної форми навчання  - 42/58
ІІІ –  семестр
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 5,5
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 2
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 4
	
	-й
	-й

	Загальна кількість годин – 165  
	
	2-й
	-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 4,8

самостійної роботи студента – 4,2
	
	 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	88 год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	 77 год.
	 год.

	
	
	Вид контролю: 
ІІІ семестр – екзамен 

ІV семестр – екзамен 


Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
Примітка. Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить у %:

для денної форми навчання – 53,3 / 46,7
Опис навчальної дисципліни
Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання


	Кількість кредитів  – 4
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 2
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 4
	
	-й
	-й

	Загальна кількість годин – 120  
	
	2-й
	-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 1,5
самостійної роботи студента – 1,31
	
	 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	 год.
	66 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	год.
	54 год.

	
	
	Вид контролю: 
ІІІ семестр – екзамен 

ІV семестр – екзамен 


ІV семестр
Примітка. Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить у %:

для денної форми навчання – 53,3 / 46,4
V семестр
Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 3
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 2
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 4
	
	3-й
	-й

	Загальна кількість годин  - 90
	
	-й
	-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 4
самостійної роботи студента – 4
	
	 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	46  год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	 44 год.
	 год.

	
	
	Вид контролю: 
І семестр – залік

ІІ семестр – залік


VІ семестр
Практика усного та писемного мовлення іспанської мови
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 3
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 2
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 4
	
	3-й
	-й

	Загальна кількість годин  - 90
	
	-й
	-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 4
самостійної роботи студента – 4
	
	 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	48  год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	 42 год.
	 год.

	
	
	Вид контролю: 
І семестр – залік

ІІ семестр – залік


Примітка. Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить у %:

для денної форми навчання – 52/ 48

VII-VIII семестри
	Найменування показників 
	Галузь знань,спеціальність, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	Денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 6,5
	Галузь знань

01 Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність
014.02 Середня освіта (Мова і література іспанська)
	

	Модулів – 3
	Ступінь вищої освіти «бакалавр»


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 3
	
	      4-й
	

	Загальна кількість годин -205
	
	Семестр 

7-й, 8-й
	

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних –4
самостійної роботи студента – 6
	
	год.
	

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	92 год.
	

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	113 год.
	 год.

	
	
	Вид контролю:
 7 семестр – екзамен

8 семестр – екзамен 


Структура навчальної дисципліни

І семестр

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма

	
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.

	1
	  2
	3
	4
	5
	  6

	Змістовий модуль 1. Усний вводно-корективний курс

	Тема 1. Вступ. Алфавіт, правила читання.         
	    5


	     
	    2


	
	  3



	Тема 2. Наголос. Розвиток навичок читання.                                                 
	    5 
	
	    2
	
	  3  

	Тема 3. Вітання, прощання. Формули ввічливості.
	    5
	      
	    2
	
	  3

	Тема 4. Порядок слів у реченні. Питальні слова.
	    5
	      
	2
	
	  3

	Тема 5. Дієслівна система іспанської мови. Теперішній час. 
	   6
	
	2
	
	   3

	Тема 6. Знайомство.
	    5
	
	2
	
	   3

	Тема 7. Студент та його оточення
	    5
	
	2
	
	   3

	Тема 8. Студент про себе. Студент про свою сім’ю .
	    5
	
	2
	
	   3

	Тема 9. Професії. Професія моїх батьків.
	    5
	
	2


	
	   2

	Тема 10. Контрольна робота.
	    2
	
	2
	
	   -

	Разом за змістовим модулем 1
	   45
	     
	    18
	
	  26
	

	Змістовий модуль 2. Робочий день студента. 
	
	

	Тема 1.Робочий день студента. Розпорядок дня студента.
	  5
	      
	   2
	
	   3

	Тема 2. Мій робочий день. Годинник.
	   5
	      
	   2
	
	   3 

	Тема 3. Мій університет. Навчання в університеті.
	   5
	
	   2
	
	   3

	Тема 4. На факультеті
	   5
	
	   2
	
	   3

	Тема 5. В бібліотеці.
	   5
	
	   2
	
	   3

	Тема 6. Дозвілля студента.
	   6
	
	   2
	
	   4

	Тема 7. Мій вільний час. Мої вихідні.
	   6
	
	   2
	
	   4

	Тема 8. Активний відпочинок.
	   6
	
	   4
	
	   3

	Тема 9. Контрольна робота
	   2
	
	   2
	
	   -

	Разом за змістовним модулем 2

	  45


	     
	  20


	
	  26



	Усього:
	  90
	
	  38
	
	  52


ІІ семестр

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	

	
	усього 
	у тому числі
	

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.
	

	1
	
	
	    
	
	

	Змістовий модуль 3. Моє житло та район.

	Тема 1. Моє житло
	10
	       
	     4
	
	    6

	Тема 2. У пошуках житла
	10
	       
	     4
	
	    6

	Тема 3. Район, у якому я живу
	10
	
	     4
	
	6

	Тема 4. Погодні умови
	10
	
	4
	
	    6

	Тема 5. Пори року
	12
	
	6
	
	6

	Тема 6. Клімат України
	14
	
	6
	
	8

	Тема 7. Клімат Іспанії
	13
	
	6
	
	7

	Разом за змістовим модулем 3
	79
	     
	     34
	
	    45
	

	Змістовий модуль 4. Іспанська кухня
	

	Тема 1. Продукти
	14
	
	6
	
	8

	Тема 2. У супермаркеті
	14
	
	6
	
	8

	Тема 3. Рецепти
	14
	
	6
	
	8

	Тема 4. У ресторані
	14
	
	6
	
	8

	Тема 5. Кулінарні звички іспанців
	14
	
	6
	
	8

	Тема 6. Традиційна іспанська кухня
	16
	
	6
	
	10

	Разом за змістовим модулем 4
	86
	
	36
	
	50

	Усього годин за ІV семестр
	165


	
	70


	
	95




ІІІ семестр

	 Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	

	
	усього 
	у тому числі
	

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.
	

	1
	
	
	    
	
	

	Змістовий модуль 1. Спорт 

	Тема 1. Види спорту  
	20
	       
	     10
	
	    10

	Тема 2. Спорт в Іспанії                                 
	20
	       
	     10
	
	    10

	Тема 3. Олімпійські ігри
	20
	
	     10
	
	    10

	Тема 4. Екстримальні види спорту
	17
	
	6
	
	    11

	Разом за змістовим модулем 1
	87
	     
	     46
	
	    41
	

	Змістовий модуль 2. Здоровий спосіб життя
	

	Тема 1. Ліківання
	26
	
	14
	
	12

	Тема 2. Медичне обслуговування                                                
	26
	
	14
	
	12

	Тема 3. Хвороби
	26
	
	14
	
	12

	Разом за змістовим модулем 2
	78
	
	42
	
	36

	Усього годин за ІІІ семестр
	165
	
	88
	
	77


ІV семестр

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	

	
	усього 
	у тому числі
	

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.
	

	1
	120
	
	66
	
	54

	Змістовий модуль 3.  Подорожування


	Тема 1. Подорожування літаком
	14


	       
	     8
	
	    6

	Тема 2. Подорожування машиною
	14
	       
	     8
	
	    6

	Тема 3. Подорожування поїздом                  
	14
	
	     8
	
	    6


	Тема 4. Подорожування морем, готелі
	14
	
	8
	
	6

	Разом за змістовим модулем 3
	56
	     
	     32
	
	    24
	

	Змістовий модуль 4. Кіно
	

	Тема 1. Жанри фільмів 
	18
	
	8
	
	    10

	Тема 2. Іспанський кінематограф
	18
	
	8
	
	    10

	Тема 3. Рецензії
	18
	
	6
	
	   10

	Разом за змістовим модулем 4
	64
	
	34
	
	30

	Усього годин за ІV семестр
	120
	
	66
	
	54


V семестр

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	

	
	усього 
	у тому числі
	

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.
	

	1
	
	
	48
	
	60

	Змістовий модуль 1. Театр

	Тема 1. Історія театру. 
	18
	       
	     10
	
	    8

	Тема 2. Сарсуела.                                 
	18
	       
	     10
	
	    8

	Тема 3. Фламенко.                      
	16
	       
	     10
	
	    6

	Разом за змістовим модулем 1
	52
	     
	     30
	
	    22
	

	Змістовий модуль 2. Мистецтво
	


	Тема 1. Види мистецтва, інструменти.                                              
	12
	
	6
	
	    8

	Тема 2. Класичні майстри.
	14
	
	6
	
	8

	Тема 3. Сучасні художники.                            
	10
	
	4
	
	6

	Разом за змістовим модулем 2
	38
	
	16
	
	22

	Усього годин за І семестр
	90


	
	    46
	
	44


VІ семестр

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	

	
	усього 
	у тому числі
	

	
	
	л
	п
	лаб
	с.р.
	

	1
	
	
	42
	
	60

	Змістовий модуль 3. Іспанія на мапі світу 

	Тема 1. Географічне розташування Іспанії  
	 11

	       
	     6
	
	   5

	Тема 2. Політичний склад Іспанії                                 
	11
	       
	     6
	
	   5

	Тема 3. Міста Іспанії
	18
	       
	     8
	
	    10

	Разом за змістовим модулем 3
	40
	     
	     20
	
	    20
	

	Змістовий модуль 4. Країни Латинської Америки
	

	Тема 1. Географія країн Карибського басейна                                               
	18
	
	8
	
	    10

	Тема 2. Національні латиноамериканські свята                            
	16
	
	6
	
	10

	Тема 3. Проблема  країн Латинської Америки
	16
	
	6
	
	10

	Разом за змістовим модулем 4
	50
	
	28
	
	22

	Усього годин за ІІ семестр
	90
	
	48
	
	42


	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	Денна форма
	Заочна форма

	
	Усього 
	У тому числі
	Усього 
	у тому числі

	
	
	Л
	П
	Лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	195
	
	92
	
	
	113
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Змістовий модуль 1. Природа та суспільство

	Тема 1. Пейзаж
	12
	
	6
	
	
	6
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Атмосферні умови.
	12
	
	6
	
	
	6
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Флора
	12
	
	6
	
	
	6
	
	
	
	
	
	

	Тема 4. Фауна
	11
	
	6
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 5. Іспанія та Україна: дві країни, дві історії
	13
	
	8
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 1
	60
	
	32
	
	
	28
	
	
	
	
	
	

	Разом за 1 семестр
	60
	
	32
	
	
	28
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 3. Мистецтво: музика, театр, кіно, телебачення

	Тема 1. Музика
	23
	
	10
	
	
	13
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Театр і кіно
	23
	
	10
	
	
	13
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Радіо та телебачення
	24
	
	10
	
	
	14
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 3
	70
	
	30
	
	
	40
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 4. Мистецтво: живопис, скульптура та архітектура

	Тема 1. Живопис
	22
	
	10
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Мистецтво фотографії
	22
	
	10
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Скульптура та архітектура
	21
	
	10
	
	
	11
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 4
	65
	
	30
	
	
	 35
	
	
	
	
	
	

	Разом за 2 семестр
	135
	
	60
	
	
	75
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	205
	
	92
	
	
	113
	
	
	
	
	
	


Пояснювальна записка

Мета курсу:
Практичний курс „Практика усного та писемного мовлення” першої іноземної мови (іспанської) має на меті навчання студентів іспанській мові як засобу спілкування і здійснення в цьому процесі виховання, освіти і розвитку особистості студента.

Завдання курсу:

Практичний курс „Практика усного та писемного мовлення” першої іноземної мови (іспанської) разом з іншими практичними та теоретичними курсами має забезпечити підготовку висококваліфікованого вчителя іноземної мови. Тому навчання іноземній мові (іспанській) передбачає комплексну реалізацію методичних, пізнавальних та практичних завдань.

Методичні: формування, розвиток та вдосконалення навичок та вмінь читання, говоріння, аудіювання та письма іспанською мовою; формування професійно-педагогічних навичок та вмінь, необхідних студентам для майбутньої роботи вчителя.

Теоретичні: порівняння явищ іспанської мови з рідною мовою, оволодіння знаннями про культуру, історію, реалії та традиції іспаномовних країн.

Практичні: навчити студентів вільно спілкуватися, розуміти мову зі слуху, читати, писати іспанською мовою. Студент повинен вміти перекладати з іспанської мови на рідну будь-які тексти, крім текстів вузькоспеціального характеру, а також оволодіти навичками перекладу з рідної мови на іспанську. Студент має навчитись використовувати на практиці знання з практичних та теоретичних курсів – граматики, фонетики, лексикології та стилістики. Студент повинен придбати правильні навички вимови, вміти вільно і правильно користуватися граматичними конструкціями, опанувати достатньо великий словниковий запас, навчитись стилістично правильно будувати своє усне і писемне мовлення іспанською мовою.

Програмні результати навчання:

ПРН 2. Знання сучасних філологічних й дидактичних засад навчання іноземних мов і світової літератури та вміння творчо використовувати різні теорії й досвід (вітчизняний,  закордонний) у процесі вирішення професійних завдань.

ПРН 3. Знання державного стандарту загальної середньої освіти, навчальних програм з іноземної мови та світової літератури для ЗНЗ та практичних шляхів їхньої реалізації в різних видах урочної та позаурочної діяльності.

ПРН 4. Знання та вміння використовувати сучасні форми, методи й способи контролю й оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з іспанської мови та світової літератури, другої іноземної мови. 

ПРН 7. Застосування сучасних методик й технологій (зокрема інформаційні) для забезпечення якості освітнього процесу в загальноосвітніх навчальних закладах. 

ПРН 8. Уміння аналізувати, діагностувати та корегувати власну педагогічну діяльність з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ПРН 9. Знання мовних норм, соціокультурної ситуації розвитку української та іноземних мов, що вивчаються, особливості використання мовних одиниць у певному контексті, мовний дискурс художньої літератури й сучасності.  

ПРН 10. Здатність використовувати знання й уміння з теоретичної граматики, теоретичної фонетики, лексикології, стилістики для іншомовного комунікативного спілкування іспанською мовою.

ПРН 11. Володіння комунікативною мовленнєвою компетентністю з української та іноземних мов (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний компоненти відповідно до загальноєвропейських рекомендацій із мовної освіти), здатність удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті.  

ПРН 14. Використання гуманістичного потенціалу рідної й іспанської мов і світової літератури, другої іноземної мови для формування духовного світу юного покоління громадян України.  

ПРН 15. Здатність учитися впродовж життя і вдосконалювати з високим рівнем автономності набуту під час навчання  кваліфікацію. 

ПРН 16. Здатність аналізувати й вирішувати соціально та особистісно значущі світоглядні проблеми, приймати рішення на  підставі  сформованих  ціннісних орієнтирів, визначати власну соціокультурну позицію в полікультурному суспільстві, бути носієм і захисником  національної культури. 

ПРН 17. Знання вимог до безпеки життєдіяльності й готовність  до охорони життя й здоров’я учнів в освітньому процесі та позаурочній діяльності.

Засоби діагностики:

Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об'єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю.

Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається усному опитуванню та письмовому контролю завдань (написання твору, переклад, складання ситуацій, пояснення прислів’їв та приказок тощо).
Компетентності здобувачів першого ступеня вищої освіти бакалавр з навчальної дисципліни «Практика усного та писемного мовлення»

Загальні компетентності:

ЗК 1. Знання та розуміння предметної області та розуміння професійної діяльності.

ЗК 2. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів), діяти соціально відповідально та свідомо.

ЗК 3. Здатність свідомо визначати цілі власного професійного й особистісного розвику, організовувати власну діяльність, працювати автономно та в команді.

ЗК 4. Здатність до пошуку, оброблення, аналізу та критичного оцінювання інформації з різних джерел, у т.ч. іноземною мовою.

ЗК 5. Здатність застосовувати набуті знання та вміння в практичних ситуаціях.

ЗК 6. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.

ЗК 7. Здатність до письмової й усної комунікації, щo якнайкраще відпoвідають ситуації професійного і особистісного спілкування засобами іноземної та державної мов.

ЗК 9. Здатність виявляти, ставити та вирішувати проблеми  з відповідною аргументацією, генерувати нові ідеї.

ЗК 10. Здатність критично оцінювати й аналізувати власну освітню та професійну діяльність.
ЗК 11. Здатність використовувати інформаційно-комунікаційні технології в освітній і професійній діяльності.

Фахові компетентності:

ФК 3. Здатність формувати в учнів предметні компетентності, застосовуючи сучасні підходи, методи й технології навчання іноземної мови та світової літератури.

ФК 4. Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з іспанської мови та світової літератури, другої іноземної мови.  

ФК 5. Здатність до критичного аналізу, діагностики та корекції власної педагогічної діяльності з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ФК 6. Здатність здійснювати професійну діяльність українською та іноземною мовами, спираючись на знання організації мовних систем, законів їх розвитку, сучасних норм їх використання.

ФК 7. Здатність використовувати потенціал полілінгвальної підготовки для ефективного формування предметних компетентностей учнів.

ФК 11. Здатність взаємодіяти зі спільнотами (на місцевому, регіональному, національному, європейському й глобальному рівнях) для розвитку професійних знань і фахових компетентностей, використання перспективного практичного досвіду й мовно-літературного контексту для реалізації освітніх цілей.

Міждисциплінарні зв’язки полягають в тому, що оволодіння студентами мовленнєвою діяльністю з практики УПМ іспанської мови базується на знаннях, набутих з курсів практичної фонетики та практичної граматики іспанської мови, лексикології та стилістики іспанської мови, літератури Іспанії та країнознавства.
Зміст дисципліни

Програма курсу:

Читання

В ході вивчення курсу практики усного та писемного мовлення іспанської мови здійснюється навчання двом видам читання:

а) вивчаючому, яке вимагає повного розуміння змісту тексту і його критичного осмислення (ділиться на аудиторне і домашнє);

б) ознайомлювальному, при якому студенти повинні розуміти основний зміст тексту (здійснюється на основі автентичних текстів).

Говоріння

Студенти повинні розвивати вміння як діалогічного так і монологічного мовлення.

Навчання монологічній мові включає монолог-опис, монолог-розповідь і монолог-повідомлення.

Студент повинен розвивати вміння виражати своє особисте ставлення до фактів або подій; формулювати критичну оцінку і доводити правильність своєї думки; включати до свого мовлення елементи розмірковування, аргументації.

Аудіювання

Навчання аудіюванню здійснюється на базі записаних на касети та диски навчальних аудіотекстів. Тексти мають як діалогічний так і монологічний характер і мають бути пов’язані з тематикою курсу.

Письмо

На протязі курсу у студентів формуються вміння та навички граматичного письма поряд з навичками писемного мовлення. В ході роботи над писемним мовленням студенти повинні оволодіти такими мовленнєвими формами як опис, розповідь та елементами роздуму на основі різних вправ.

Під час вивчення курсу практики усного та писемного мовлення першої іноземної мови (іспанської) розглядаються наступні комунікативні теми:
Студент про себе та свою сім’ю, взаємовіносини між людьми
Робочий день студента
Дозвілля, улюблені заняття
Навчання в університеті
На уроці іспанської мови
Зовнішність та характер
Житло, моя квартира, в гуртожитку
Моє місто
Спорт
Здоровя та медичне обслуговування

Подорожі

Кіно
Театр
Мистецтво

Іспанія на мапі світу 
Країни Латинської Америки
Змістовні модулі учбового курсу
І семестр

Змістовий модуль 1. Усний вводно-корективний курс
Тема 1. Вступ. Алфавіт, правила читання.

Тема 2. Наголос. Розвиток навичок читання.                                                 

Тема 3. Вітання, прощання. Формули ввічливості.

Тема 4. Порядок слів у реченні.

Тема 5. Дієслівна система іспанської мови. Теперішній час.

Тема 6.  Знайомство. 

Тема 7. Студент та його оточення. 

Тема 8. Студент про себе. Студент про свою сім’ю.
Тема 9. Професії. Професія моїх батьків.
Тема 10. Виконання лексик-граматичних вправ.
Змістовий модуль 2. Робочий день студента.

Тема 1. Робочий день студента. Розпорядок дня студента.

Тема 2. Мій робочий день. Годинник.

Тема 3. Мій університет. Навчання в університеті.

Тема 4. В бібліотеці.
Тема 5. На факультеті
Тема 6. Дозвілля студента. 

Тема 7. Мій вільний час. Мої вихідні.

Тема 8. Активний відпочинок.

Тема 9. Виконання лексик-граматичних вправ
IІ семестр

Змістовий модуль 3. Моє житло та район.
Тема 1. Моє житло
Тема 2. У пошуках житла
Тема 3. Район, у якому я живу.
Тема 4. Погодні умови
Тема 5. Пори року
Тема 6. Клімат України.
Тема 7. Клімат Іспанії.
Змістовий модуль 4. Іспанська кухня
Тема 1. Продукти.
Тема 2. У супермаркеті.
Тема 3. Рецепти.
Тема 4. У ресторані.
Тема 5. Кулінарні звички іспанців.
Тема 6. Традиційна іспанська кухня.
IІІ семестр

Змістовий модуль I.
Тема: Спорт 

Практичний  модуль

1. Словник до теми.
2. Лексико-граматичні вправи. 

3. Pобота з текстом «El deporte en España». 

4. Умовно-комунікативні  вправи. 

5. Робота з текстом «Олімпійські ігри». 

6. Складання діалогів.

7. Домашнє читання «El billete de lotería».

8. Розвиток навичок аудіювання.

9. Словник з теми. 

10. Виконання лексико-граматичних вправ.

11. Розвиток навичок ММ з теми.

12. Бесіда «Видатні іспанські спортсмени».

13. Активізація лексики з теми.

14. Розвиток навичок ДМ.

15. Домашнє читання «En la residencia».

16.  Умовно-комунікативні  вправи з використанням лексики уроку. 

17. Розвиток ДМ з теми.

18. Рольова гра «¿Adivina, quién es?».

19.  Умовно-комунікативні лексичні вправи. 

20. Опрацювання тексту уроку.

21. Бесіда з проблеми тексту.
22. Робота з додатковим текстом «Deportes de riesgo».

23. Обговорення ситуації «La vida saludable».

Модуль самостійної роботи

1. Підготуватися до бесіди та написати твір «Спорт в Україні».

2. Підготуватися до складання теми «Спорт в Іспанії».

Змістовний модуль ІІ.
Тема: Здоровий спосіб життя

Практичний  модуль

1. Контрольна робота. 

2. Словник до теми.

3. Лексико-граматичні вправи. 

4.Pобота з текстом «En la consulta».

5. Умовно-комунікативні  вправи. 

6. Аналіз діалогу «En la consulta». 

7. Складання діалогів.

8. Розвиток навичок аудіювання. 

9. Виконання лексико-граматичних вправ.

10. Розвиток навичок ММ з теми.

11. Бесіда «Традиційні та нетрадиційні методи лікування».

12. Активізація лексики з теми.

13. Розвиток навичок ДМ.

14. Робота з текстом «Sistema sanitario de España».

15.  Умовно-комунікативні  вправи з використанням лексики уроку. 

16. Робота з додатковим текстом «En la consulta del médico».

17. Обговорення ситуації «Візит лікаря».

18. Робота з лексикою до теми «Здоров’я».  

19. Рольова гра «На прийомі у лікаря». 

20. Бесіда за темою «Здоров’я».

21. Виконання лексик-граматичних вправ.

Модуль самостійної роботи

3. Підготувати інформацію з теми «Охорона здоров’я в Україні ».

IV семестр
Змістовий модуль ІІІ: Подорожування
Практичний  модуль

24. Pобота з текстом «Al pasar la frontera». 

25. Аналіз діалогу «Turismo». 

26. Бесіда «Viaje a Hamburgo».

27. Активізація лексики з теми.

28. Робота з текстом «Equipaje».

29.  Умовно-комунікативні лексичні вправи. 

30. Опрацювання тексту уроку.

31. Робота з додатковим текстом «Machu Picchu».

32. Обговорення ситуації «Viajar por mar».

33. Робота з лексикою до теми «Hoteles».  

34.  Рольова гра «Reserva del hotel». 

35. Умовно-комунікативні лексичні вправи. 

36. Опрацювання тексту уроку.

37. Читання та переклад діалогів уроку. 

38. Бесіда за темою «Tipos del turismo».

39.  Виконання лексик-граматичних вправ.

Модуль самостійної роботи

1. Підготувати інформацію з теми «Туризм в Україні ».

Змістовий модуль IV: Кіно

Практичний модуль

1. Опрацювання лексики до теми.

2. Робота із лексикою уроку. Складання ситуацій.

3. Робота з текстом «La bella Pe».

4. Опрацювання  тексту «Cine».

5. Формування лексичної компетенції. 

6. Фестиваль кіно.

7. Опрацювання тексту «Almodóvar».

8. Складання діалогів.

9. Домашнє читання.

10. Написання рецензії.

11. Опрацювання тексту «La noche es joven».

12. Формування лексичної компетенції. 

13. Написання рецензії.

14. Виконання лексичних вправ

15. Бесіда за темою.
16. Домашнє читання.

17. Виконання лексик-граматичних вправ
Модуль самостійної роботи

1. Написання рецензії

V семестр
Змістовий модуль I: Театр 
Практичний модуль
1. Опрацювання лексики до теми.
2. Історія театру.

3. Театр в Іспанії.

4. Монсеррат Кабалье. Історія успіху.

5. Сарсуела.

6. Виконання лексичних вправ.
7. Складання діалогів.
8. Фламенко.

9. Виконнання післятекстових вправ. 

10. Видатні виконавці фламенко.

11. Бесіда за темою.

12. Формування лексичної компетенції. 

13. Виконання лексичних вправ.

14. Бесіда за темою.

15. Виконання лексик-граматичних вправ.
Модуль самостійної роботи

Презентація. 
Змістовий модуль II: Мистецтво 
Практичний модуль
1. Опрацювання лексики до теми.
2. Найголовніши стили художнього мистецтва.
3. Виконання післятекстових вправ. 
4. Музей Пладо
5. Дієго Веласкес.
6. Франсіско Гойа.
7. Сальвадор Далі.
8. Пабло Пікассо.
9. Бесіда за темою.

10. Виконання лексик-граматичних вправ.

Модуль самостійної роботи

Презентація. 
VI семестр

Змістовий модуль III: Іспанія на мапі світу 
Практичний модуль

1. Опрацювання лексики до теми.

2. Опрацювання тексту «España, una primera impresión».
3. Етимологія походження слова «España».
4. Автономії Іспанії.
5. Лінгвістична ситуація в Іспанії.
6. Інститут Сервантеса.
7. Мадрид – столиця Іспанії.

8. Барселона.
9. Андалусія.
10. Виконання лексик-граматичних вправ.
Модуль самостійної роботи

Презентація на тему: «Містами Іспанії»
Змістовий модуль IV: Країни Латинської Америки
Практичний модуль

1. Опрацювання лексики до теми.

2. Опрацювання тексту «Medio geográfico».
3. Культури країн Латинської Америки.
4. Могутні племена та їх залишки.
5. Христофор Колумб

6. Природні дива.

7. Лінгвістична ситуація в Латинській Америці.
8. Чіли.
9. Мексика.
10. Перу.
11. Ернан Кортес
12. Опрацювання тексту уроку.
13. Переклад вправ.
14. Виконання лексик-граматичних вправ
Модуль самостійної роботи

Презентація на тему: «Країни Латинської Америки»
Підсумкова тека

Приклад тестових завдань
                                             з УПМ іспанської мови

                                                         III семестр
1. Los pelos que tenemos en los párpados (no sobre los párpados)se llaman …

      a) cabellos;      b)  pestañas;       c) cejas;       d)  pómulos   

2. Cuando no te fías de alguien dices que tienes la mosca detrás de…   

a) la lengua;       b) el pie;      c) la oreja;      d) la nariz

3. Después de llevar años estudiando teología, George … trabajando en una sala 

     de strip-tease. a) ha terminado;   b)  ha llegado;    c) se ha puesto;    d)  ha cocinado

4. Antonia Carmona es ese de la nariz …¿verdad?    

a) cejijunta;     b)  poblada;         c) pelirroja;        d) aguileña

5. Andrés no tiene los ojos …, los tiene verdes.  

a) morenos;         b)  calvos;         c) marrones;         d)  canosos

6. José es profesor de español, pero en verano … con su moto.

     a) lleva de mensajero;  b)  es mensajero;   c) va de mensajero;   d)  está de mensajero

7. Este libro … de papel reciclado.    a) es;        b)  hace;         c) tiene;           d)  está

8. Pero, Guada, ¿qué te has hecho en el pelo? … horrorosa. 

a) eres;    b)  llevas;         c) haces;       d)  estás

9. Si estoy cansada de algo, es que …

     a) te has puesto cansada;    b)  soy harta;   c) me ha vuelto cansada;     d)  estoy harta

10. Cuando algo es necesario es porque …a)  es prescindible;   b)  es imprescindible;  

c) está imprescindible;   d)  hace necesidades

11. Emma … muy contenta con su nueva escuela. 

a) está;         b) es;          c) lleva;        d) se ha hecho

12. Lola …, tiene gripe.  a) es mala;    b)  es enferma;      c) está  mala;        d)  es mala

13. Andrés está de mal humor. … por lo de su novia.

      a) tiene enfadado;        b)  está enfadado;      c) es enfadado;         d)  tiene mal sabor

14. Para ordenar la información de un texto puedes usar por otro lado, por otra parte
y …    a) por último;         b)  últimamente;        c) al fin;               d)  por favor

15. Si te gusta mucho divertirte y poco pensar en cosas serias eres un poco …

     a) frívolo;                b)  sensato            c) apático;            d)  austero

16. Una persona muy perezosa tiene … 

a) perecidad;          b)  pereza;          c) perecialidad;         d)  perezura

17. La sinceridad es la cualidad de las personas que siempre dicen la verdad, de los …

     a) sinceros;                 b)  sincerosos;          c) sincerales;             d)  sinceristas

18. Lo contrario de la generosidad es la …

 a)  tacañería;                  b)  debilidad;          c) ingenuidad;             d)  insensibilidad

19. Tu letra es angulosa y … que tienes un cáracter fuerte.

      a) eso significa;       b)  por último;        c) sin embargo;          d)  en cambio

20. Desde que se marchó, hace ahora un año, no … noticias de ella.

  a) volvía a tener;  b)  he vuelto a tener; c) he estado recibiendo;  d)  he volvido a recibir

21. Si sigues mis instruccioines …, no tendrás problemas para llegar en coche hasta 

el pueblo. a) sigues al pie de la letra;    b)  sigues todo recto;   c) continúas exáctamente;    d)   continuamente sigues

22. Si decimos que Cenicienta no osaba quejarse a su padre, queremos decir que  …

   a) no quería quejarse;    b)  se quejaba como un oso;   c) no le importaba quejarse;   

      d) no se atrevía a quejarse

23. El Hada Madrina tocó entonces con su varita … que se convirtió en …

      a) un pepino/un Jaguar;     b)  una pera/una carroza;    c) calabaza/una carroza;     

      d)  una  berenjena/una diligencia

24. Cuando dos personas se parecen mucho decimos que se parecen …a) como uña

y carne; b)  como dos croquetas de pollo; c) como dos gotas de agua; d)  como buenamente pueden

25. Cuando era pequeño, me gustaba que mi abuela me contara …

a) bromas;       b)  ovejas;       c) cuentos;       d)  cuentas

26. ¿Qué objeto de los siguientes no se encuentra normalmente en un cuarto de baño?

     a) un fregadero;        b) un grifo;      c) un lavabo;                d) una cisterna

27. Un cajón es … a) algo que en puedes meter cosas;   b) algo en lo que puedes meter

cosas; c) algo en el que puedes meter cosas;  d) algo que en lo que puedes meter cosas

28. Una percha es… a) una cosa que se cuelga la ropa en;  b) una cosa en la que se 

     cuelga la ropa; c) un objeto en lo que se cuelga la ropa; d) algo que en el se cuelga la   

     ropa

29. Uno de estos objetos no sirve normalmente para contener líquidos, ¿cuál?

     a) una jarra;                b) una bandeja;           c) un vaso;                  d) una cacerola

30. Si algo te importa un pimiento significa que …a) es  muy fácil;    b) no te cuesta

dinero; c) te han traido de otro país una tontería;  d) te resulta indiferente, te da igual

31. Se enfadó con nosotros y el muy mal educado…a) nos pidió peras al olmo;  b) nos

sacó las castañas del fuego;   c) nos mandó a freir espárragos; d) nos  importó un pimiento

32. Cuando el agua …, se … el arroz.  

a) hierva/echa;    b) hierve/echará;     c) hervirá/echa;     d) hervirá/eche

33. Después apague el fuego y deje usted reposar el arroz …a) hasta que no queda agua;

b) hasta que quede agua; c) hasta que no quede agua; d) mientras que no quede  agua

34. Quitar el agua después de cocer la pasta es: …

a) refrescarla;       b) colarla;         c) escurrirla;         d) mojarla

35. Puedes añadir una copa de coñac al chocolate… a) para saber mejor;    b) para sabor

mejor;   c) para teniendo mejor sabor;      d) para que sepa mejor

36. Una de ellas no se utiliza para cocinar:

     a) la cazuela;        b) la olla;        c) la cacerola;        d) la fuente

37. El otro día le dijo algo obsceno a una chica y ella se puso…

a) a darle las uvas;        b) a dar una torta;      c) como un tomate;        d) como una sopa

38. ¿Todavía no estás arreglada? Nos van a dar …

a) una torta;         b) un tomate;          c) un pimiento;          d) las uvas

39. No sé que ponerme. Toda la ropa que tengo  …a) tiene mala leche;       

b) pide peras al olmo;    c) es del año de la pera;       d) se pone como una sopa

40. Una palabra que sobra es …

a) la merienda;      b) el elemento;      c) el aperitivo;        d) el alimento

41. ¿Qué podemos decirle en una fiesta a una persona tímida que no habla?

     a) No te andes por las ramas;                   b) No te cortes; 

     c) No por mucho madrugar;                    d) En cuerpo y alma

42. Si una noche de verano piensas llegar tarde a casa y quizás haga frío, coges la

chaqueta … a) por sí las moscas;    b) para ponerte como una moto;   c) para ir al grano;       d) porque ancha en Castilla  

43. Hacer un buen papel es …a) dar una sorpresa a alguien;  b) quedar bien delante de

la gente;  c) dedicarse a algo enteramente;    d) explicar algo  muy bien, paso a paso

44. Quiero saberlo todo con más detalle, tendrás que explicármelo …

a) en cuerpo y alma;   b) punto por punto; c) por sí las moscas;     d) como una moto

45. Está en tus manos se dice a alguien cuando …

a) esa persona tiene la obligación de hacer algo; b) depende de esa persona la solución de  un problema; c) debe solucionar algo con las manos;  d) se le pide algo prestado 

46. ¿Qué significa quedar?   a) llevarse bien con alguien;    b) poner en un lugar;  

c) permanecer en un lugar;     d) acordar una cita

47. ¿Cuál de los siguientes verbos puede aparecer sin se? 

a) arrepentirse;      b) suicidarse;      c) quejarse;       d) llamarse

48. ¿Qué significa fiarse? a) vender sin cobrar hasta más adelante;  b) confiar en

alguien;   c) comprar sin pagar más adelante;           d) contar un secreto a alguien

49. ¿Cómo le pides a alguien que te pase el agua que está en la mesa si tu no alcanzas?

a) ¿Me lo pasas?     b) ¿Me le pasas?       c) ¿Me la pasas?         d) Pásamelo, por favor.

50. ¿Qué significa tocar el gordo? a) desear suerte levantando el pulgar de la mano

izquierda; b) pasarte una cosa peligrosa; c) invertir mucho dinero en la bolsa; d) ganar el primer premio en la lotería nacional

1. Necesito una habitación …a) indvidua;  b) individuala;   c) individual;   d) individuo

2. ¿Cuál es  … de su viaje? a) la objetividad; b) el obyecto; c) el objeto;  d) la objeción

3. Quiero que me laven la ropa. Llame …

a) al camarero;      b) al recepcionista;    c) al botones;    d) a la camarera del piso

4. Aquí tiene … . Llénelo, por favor. 

a) el impreso;       b) la empresa;       c) el empreso;      d) el formular

5. ¿Puede cambiarme … habitación?      a) por;              b) -;        c) de;           d) la

6. Necesito que me ayuden subir las maletas. ¿Dónde está …?

a) el camarero;      b) el botones;      c) el huésped;       d) el recepcionista      

7. Busque el equivalente a Зараз вас обслугують:  
a) en seguida le servirán;   b) en seguida estará usted servido; c) le acompañarán en seguida;d) en seguida quedará usted servido
8. Tengo … una habitación por 15 días.a) instalada;b) pedida; c) reservada; d) ocupada

9. Me permite un momento, que voy a mirar en … para comprobarlo.

a) el registro;         b) formulario;        c) la revista;                   d) el diario

10. Esa habitación doble está amueblada … gusto y sus ventanas dan … mar.

a) a/al;               b) de/a la;             c) con/para e;                   d) con/al

11. ¿Qué pregunta es la más adecuada en una farmacia, para pedir algo para el dolor

de cabeza?

     a) ¿Tiene una medicina para el dolor de cabeza que no hace daño en el estómago?

     b) ¿Tiene una medicina para el dolor de cabeza que no haga daño en el estómago?

 c) ¿Tiene aquella medicina para el dolor de cabeza que no haga daño en el estómago?

 d) ¿Tiene una medicina para el dolor de cabeza que no hizo daño en el estómago?

12. Guardar cama significa: a) охороняти ліжко; b) дотримуватися постільного режиму;   c) дотримуватися дієти;   d) вбирати постіль
13. Asistente del doctor se llama …

a) enfermo;       b) enfermedad;       c) enfermero;        d) enfermería

14. El doctor me … y  me …  una serie de medicamentos.

a) vio/dio;        b) vio/recetó;        c) auscultó/dio;               d) auscultó/receto

15. Tomé las medicinas y no he tardado en …

a) examinarme;    b) guardar cama;     c) curarme;     d) hacer análisis de sangre

16. Un médico que cura los ojos se llama …

a) dentista;       b) terapeuta;         c) psiquiatra;          d) oculista

17. Se curó y le dieron … a) de alta;       b) de antemano;   c) de baja;     d) de medio

18. Ha cogido un catarro, tosee y tiene la nariz …

 a) ocupada;       b)  cubierta;           c) tapada;             d) distraida

19. Anoche me tomé dos aspirinas para … el dolor.

a) relajar;         b) revelar;             c) callar;               d) calmar

20. Temo que tenga usted pulmonía. Hay que hacer  una… 

a) fotocopia;           b) fluorografía;          c) radiografía;                 d) ortografía 

21. ¿Cuál de estas formas le parece correcta para el Imperativo de la persona vosotros?

a) daros;                b) daos;               c) davos;                  d) deos

22. Si le dices a alguien pónselo, le estás diciendo …

a) que se ponga el mismo su sombrero;   b) que ponga el sombrero en la cabeza de otra

persona;  c) que se ponga el sombrero de otro;       d) que lo ponga en algún lugar

23. Si alguien tiene las manos sucias antes de comer, ¿qué le dice?

a) lava tus manos;    b) lava las manos;     c) lávate las manos;     d) lávalas las manos

24. ¿Cómo diría no lo toques el rabo al perro usando un pronombre en lugar de la

palabra perro? a) no lo toques el rabo;  b) no se toques el rabo;  c) no le toques el rabo;               d) no toquesle el rabo

25. ¿Qué pronombres utilizaría para sustituir lo subrayado He pedido los discos a tus
vecinos? a) se les he pedido; b) los les he pedido;c) se los he pedido; d) le los he pedido

26. Cenicienta no fue aquella noche a una discoteca, … al palacio del rey.

a) pero;            b) sino;           c) sin embargo;               d) ni 

27. … muchos años … desaparecieron los dinosaurios de la tierra.

a) Hace/desde;         b) Desde/hace;       c) Desde que/hace;              d) Hace/que

28. ¿Cómo está Juán? – Pues, … se casó no es el mismo, está un poco raro.

a) desde que;              b) desde;                 c) hace;                         d) hace que

29. ¿Cómo empiezan los cuentos infantiles en espanol?

a) Fue una vez.. b) Se le ocurrió una vez … c) Erase una vez…d) Una vez tiempo ha…

30. En España … se habla español, … tres lenguas más.

a) no/sino;       b) no sólo/sino también;        c) ni/sólo;          d) ni sólo/más también

31. (Una madre hablando con su hijo que está comiendo). - ¿Has acabado …? – No, …

no.  a) ya/todavia;          b) ya/ya;           c) todavía/ya;             d) todavía/todavía

32.  (Un padre hablando con su hija que está comiendo). - ¿No has acabado …? – No,

… no.  a) ahora/todavía;        b) todavía/ya;          c) ya/ya;             d) todavía/todavía

33. ¿Desde cuándo trabajas aquí? – Pues … tres meses.

a) vengo;            b) llevo;           c) duro;             d) tardo

34. ¿Cuándo tienes que dejar tu casa? - … : el martes o el miércoles que viene.

a) Dentro de una semana; b) Desde hace una semana; c) Para una semana;                                     

     d) Una semana

35. … se descubrió la penicilina, muchas enfermedades eran incurables.

a) Hasta que no;       b) Hasta de;      c) Hasta cuando;          d) Tan pronto como

36. ¿Cuánto … el tren de Madrid a Irún? – Unas ocho horas, depende.

a) tarda;             b) llega;          c) dura;             d) lleva

37. ¿Qué te ha pasado en el ojo? – Pues nada, que iba por la calle y … me entró un

mosquito.          a) apenas;      b) en cuanto;    c) de repente;        d) de momento

38. ¿Cuándo quieres que haga la cena? - … mejor, porque tengo mucha prisa.

a) Lo antes;              b) Antes;               c) Cuanto antes;                   d) Desde antes

39. Yo creo que en  mi ciudad no hay mucha gente que …

a) va en bicicleta;       b) va a bicicleta;     c) vaya en bicicleta;        d) vaya a bicicleta

40. Ayer no cogí el autobús que …

 a) fuera a Granada;      b) iba a Granada;   c) vaya a Granada;      d) fuera en Granada

41. No vengas hasta que yo …   a) te llamo;  b) te llame; c) te llamaré;   d) te llamara

42. ¿Cuál de los siguientes marcadores temporales no es posible en este ejemplo: …

venga, saldremos de viaje?

a) cuando;         b) en cuanto;       c) después de;           d) en el momento en que

43. Pues está claro que el mejor cantante de la historia es Julio Iglesias. - … .

a) En la vida, porque es muy bueno.    b) !Venga ya! 

c) Encantado.                                        d) No tengo ganas.

44. Venga, hombre, no seas así, acompáñame. Si sólo son diez minutos. - …

a) Bueno, venga, vale.     b) Y que lo digas.       c) Igual.         d) !Faltaría más!

45. Es rarísimo que José no haya llegado todavía. A lo mejor se le ha estropeado la

moto. - …     a) Si, puede ser.      b) Yo diría.  c) De acuerdo.   d) No me da la gana.

46. La profesora está cada día más antipática, ¿no crees? - … Yo la veo tan antipática

como siempre.  a) Por supuesto.    b) ¡Anda que no!  c) Y que lo digas.    d) ¿Tú crees?

47. ¿Me puedes pasar la jarra de agua, por favor? - …

a) ¿Cuánto me pagarías?       b) ¿Por qué?       c) Por supuesto.           d) Seguro.

48. Mira, tú lo dices a mi marido y yo, a cambio, te prometo presentarte a Jaime, ¿vale? - … Pero tienes que presentármelo seguro, ¿eh?

a) De acuerdo.           b) ¡Ni hablar!         c) Según se mire.            d) Y que lo digas.

49. Ya es la hora y la profesora no ha venido. – Eso es que estará enferma. - … Yo la he

visto llegar esta mañana.     a) A lo mejor.   b) ¡Qué va!  c) Seguro.   d) Me imagino.

50. Enterarse de algo es:

a) Cubrirse el cuerpo completamente con algo.

b) Recibir una información sobre algún asunto o comprender algo.

c) Saberlo todo sobre algo.

d) Introducirse en algún lugar disfrazado de algo.

Методи навчання

Комплексне використання різноманітних методів організації і здійснення навчально-пізнавальної діяльності студентів та методів стимулювання і мотивації їх навчання, що сприяють розвитку творчих засад особистості майбутнього фахівця-філолога з урахуванням індивідуальних особливостей учасників навчального процесу й спілкування.
З метою формування професійних компетенцій широко впроваджуються інноваційні методи навчання, що забезпечують комплексне оновлення традиційного педагогічного процесу. Це, наприклад, комп’ютерна підтримка навчального процесу, впровадження інтерактивних методів навчання (робота в малих групах, мозковий штурм, опрацювання дискусійних питань, тощо).

Методи контролю


Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об’єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю. 


Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається усному, письмовому, програмованому, практичному і тестовому контролю.
 Критерії оцінювання:


Відмінно (90-100 балів)

Студент добре сприймає мовлення на слух, розуміє прочитане та правильно перекладає. Вміє логічно будувати монологічне висловлювання за прочитаним текстом і у зв’язку з комунікативним завданням; демонструє вміння повідомляти факти згідно проблематики тексту, висловлює і аргументує своє відношення до даної проблеми, вміє логічно побудувати діалогічне спілкування згідно комунікативної ситуації. Студент демонструє навички і уміння мовленнєвої взаємодії з партнером у повному обсязі: вміє розпочати, підтримати і закінчити діалог. Студент вміє правильно побудувати як усне,  так і писемне повідомлення, має відмінні навички монологічного мовлення.

Студент володіє лексичними одиницями і граматичними структурами згідно тематики в повному обсязі. Граматичні і лексичні помилки відсутні.

Мовлення студента зрозуміле: не допускає фонетичних та граматичних помилок, практично всі звуки у мовленнєвому потоці вимовляє правильно.

Добре (74-89 балів)

Студент добре володіє навичками аудіювання, розуміє прочитане, правильно перекладає текст, вміє логічно будувати монологічне висловлювання з прочитаним текстом і у зв’язку з комунікативним завданням, демонструє вміння повідомляти факти згідно проблематики тексту, висловлює і аргументує своє відношення до даної проблеми, вміє логічно побудувати діалогічне спілкування згідно комунікативної ситуації, торкаючись всіх елементів змісту, вказаних у комунікативному завданні.

Вживання лексичних одиниць і граматичних структур відповідає тематиці висловлювання, але студент допускає помилки у вживанні слів, або демонструє обмежений словниковий запас, хоча лексика використовується правильно. Відповідь має ряд граматичних помилок, які не перешкоджають розумінню мовлення студента.

Задовільно (60-73 балів)

Студент погано володіє навичками аудіювання; тобто, не може розуміти те, що чітко, повільно і прямо говориться; може отримати допомогу в розумінні з боку викладача.

Студент намагається побудувати монологічне висловлювання у зв’язку з прочитаним текстом, але не завжди відповідно до комунікативного завдання: відходить від теми або намагається замінити її іншою, якою володіє краще, не аргументує свою відповідь.

Діалогічне спілкування відбувається не відповідно до комунікативного завдання, не логічне, студент не вміє підтримувати бесіду. Студент демонструє у відповіді обмежений словниковий запас, який не завжди відповідає тематиці, допускає помилки у вживанні лексики, деякі з них ускладнюють розуміння висловлювання.

Відповідь містить багато граматичних помилок. Мовлення студента зрозуміле, але містить ряд грубих фонетичних, граматичних помилок.

Незадовільно (35-59 балів)

Студент не володіє навичками іншомовного спілкування, не розуміє зміст прочитаного та не може перекласти текст, а також побудувати монологічне висловлювання згідно тематики, не володіє навичками аргументації своєї відповіді. Студент не вміє побудувати діалог, не може підтримати бесіду. Використовується обмежений словниковий запас, допускаються численні лексичні, граматичні помилки, які роблять відповідь студента незрозумілою.

Вживання лексичних одиниць та граматичних структур не відповідає тематиці. Мовлення студента погано сприймається на слух через велику кількість фонематичних помилок.

Незадовільно (1-34 балів) 

Студент не розуміє зміст прочитаного та не може правильно побудувати речення, використовує вкрай обмежений словниковий запас, наявні численні лексичні, граматичні помилки, які роблять відповідь студента незрозумілою. Мовлення студента не сприймається на слух через велику кількість фонематичних помилок.
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1. Верба Г. Г.;  Гетьман З. О.; Лопес Тапія Ф. Х. Усний переклад іспанської мови українською. Навчальний посібник. – Вінниця: Нова книга, 2007. – 472 с. 
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22. Miñano J. Ser y estar. - Madrid: Sociedad General Española de Librerías, S.A., 2000. - 95 p.
23. Moreno C., Moreno V., Zurita P. Avance: Curso de español. Nivel intermedio-avanzado. - Madrid: Sociedad General Española de Librerías, S.A., 2004. - 222 p.
24. Moreno C., Morena V., Zurita P. Avance. Curso de español intermedio. - Madrid: SGEL, 1995 -271 p.
25. Morena c., Tuts M. Curso de perfeccionamiento. Hablar, escribir y pensar en español. - Madrid: SGEL, 2001 (X edición) - 344 p.
26. Quesada S.M. España Siglo XXL - Madrid: Edelsa Grupo Didascalia, S.A.,
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